
Глава 65. Пылающие Равнины (2)

Услышав новости о членах гильдии, Яну стало интересно, хорошо ли проходит развитие их
базы.

— Как проходит зачистка окружающих территорий? Всё хорошо?

— Ох, даже не упоминай об этом. Сперва мы были счастливы, что получили большую
территорию, но из-за такой огромной территории под нашим влиянием трудно поднять
общественный порядок хотя бы на одну единицу, пока ты не убьёшь невероятное количество
монстров.

— Вот оно как. Я хотел бы взглянуть на базу в скором времени.

— Если бы ты не начал сначала, мы смогли бы подавить монстров гораздо быстрее, — добавил
Карвин, будто бы сетуя на свою нелёгкую судьбу. — И почему ты вообще решил начать всё
сначала...

— Просто немного подожди, бро. Этот хён вскоре вернёт былую силу.

Ян считал, что ни капли не преувеличивает. Он почти 69-го уровня и, приблизившись к 80-му
уровню, сможет достичь тех же показателей и характеристик, что и его Лучник до сброса. И
хотя получение 80 уровня с его скоростью охоты могло растянуться на две недели, он
чувствовал, что сможет это сделать.

Но Карвин, конечно же, не воспринял его слова всерьёз.

— Слишком много говоришь…

— Это не просто болтовня. Я почти 70-го уровня.

— ...Что?

Слова Яна удивили не только Карвина, но и Хайрин.

— Погоди, прошла ведь неделя или около того после завершения арены, как ты можешь быть
69-го уровня?

Взглянув, как Ян пожимает плечами, Карвин покачал головой.

— Неужели хён совсем не спит и только повышает уровень?... Получать по крайней мере 1
уровень в день... Ты сумасшедший.

— Ян, если ты продолжишь в том же духе, серьёзно сократишь свою жизнь, — взволнованно
произнесла Хайрин.

Пока они буравили друг друга взглядами, Хайрин, похоже, внезапно что-то вспомнила и
пристально взглянула на Яна.

— Послушай, Ян, можешь показать мне своего нового друга, которому, как ты сказал, нравятся
мои фрикадельки?

— Ах, Ббукббук?



— А? Ббукббук — это имя? — переспросила Хайрин со смешком.

Ян засмеялся и ответил:

— Да. Как только ты увидишь его, то поймёшь, почему его зовут Ббукббуком. — Ян снял
Ббукббука со своей спины. — Давай, выходи.

В ответ на слова Яна Ббукббук, прятавшийся внутри своего панциря, высунул голову наружу.

Ббук!

Глаза Хайрин напоминали два огромных блюдца.

— Вау, он невероятно милый!

Хайрин, влюбившаяся в Ббукббука с первого взгляда, присела перед ним на корточки.

— Привет, Ббукббук.

Ббукббук отвернулся от Хайрин, которую видел впервые в жизни. Со стороны было похоже,
будто Ббукббук — очень надменная черепаха. Хайрин, раненая его холодным отношением,
угрюмо спросила у Яна:

— Ян, похоже, я ему не нравлюсь. Почему?

К счастью, Ян знал ответ на этот вопрос.

— Потому что Ббукббук сейчас голоден. Если у тебя есть что-то съедобное, попробуй дать ему.
Например, что-нибудь вроде фрикаделек.

Хайрин обрадовалась и начала просматривать содержимое своего инвентаря.

— Погоди секунду, у меня должно быть что-то, что я делала для прокачки Мастерства… Так,
посмотрим...

И вот в руках Хайрин оказалась фрикаделька, которая на этот раз имела желтоватый оттенок и
слегка отличалась от других. Казалось, что перед обжаркой её хорошенько обваляли в муке.

— О, цвет фрикадельки немного изменился?

— Ага. Я улучшила рецепт, поэтому они теперь чуть-чуть вкуснее.

От фрикадельки исходил восхитительный аромат!

Ббукббук, уже заметивший фрикадельку, не смог отвернуться обратно, и даже Ян смотрел
полным предвкушения взглядом.

— Оох…

— Я назвала улучшенную версию «Лекарственной Фрикаделькой». Чтобы её вкус стал ещё
лучше, я покрыла фрикадельку специальным соусом и слоем муки, а затем обжарила.
Вероятно, она понравится и тебе, поскольку рыбный привкус должен был исчезнуть.

Похваставшись своими кулинарными достижениями, Хайрин вновь присела перед Ббукббуком



и протянула ему фрикадельку.

Ббук!

Стоило ей это сделать, как Ббукббук тут же схватил фрикадельку, будто ожидал только этого, и
начал жевать, не обращая никакого внимания на наблюдавшую за ним троицу.

И немного позже…

Ббук… Ббук!

До последнего момента смакуя вкус фрикадельки, Ббукббук наконец открыл глаза и
восторженно затряс панцирем, а затем с радостным выражением морды приблизился к Хайрин
и потёрся о неё головой.

Ббук! Ббук-ббук!

Всё высокомерие тут же исчезло без следа.

Осталась лишь прожорливая черепаха, которая жаждала Лекарственных фрикаделек.

— Похоже, настроение Ббукббука улучшилось! — Хайрин, обрадованная такой реакцией на
свою стряпню, уже потянулась к сумке, чтобы достать следующую фрикадельку.

Однако Ян остановил её.

— Хайрин, ему уже достаточно. Иначе это превратится в плохую привычку.

И в этот момент...

Яростный взгляд!

Ббукббук так посмотрел на Яна, будто страстно желал испепелить его на месте. Однако Ян был
непреклонен.

— Можешь отдать фрикадельки мне, и я покормлю Ббукббука, когда он проголодается.

Хайрин кивнула ему в ответ и вытащила из своей сумки ланчбокс, передав его Яну.

— Ладно, так и сделаем. Я уверена, что ты хорошо позаботишься о Ббукббуке.

А Ббукббук мог только смотреть на эту жестокую сцену, как ланчбокс, в который могло
поместиться не меньше дюжины Лекарственных фрикаделек, исчез в сумке.

Ббук!

Казалось, что Ббукббук вот-вот расплачется.

Карвин, который всё это время стоял неподалёку и наблюдал за ними, произнёс:

— Хён, ты только посмотри на него. Почему бы тебе не дать ему ещё одну?

Будто поддерживая Карвина, Ббукббук снова повернулся к Яну, на этот раз показывая глаза,
полные слёз. А если точнее, то он смотрел на сумку, в которой лежал ланчбокс.



Однако Ян твёрдо стоял на своём.

— Нет. Одна фрикаделька превратится в две, а две — в три, — произнеся это, Ян взглянул на
Ббукббука.

«Наверное, мне стоит его успокоить, да?»

Ян присел перед Ббукббуком.

— Ббукббук.

Ббук!

Ббукббук резко отвернулся.

Казалось, он был так же сердит на Яна, как тогда, когда его впервые использовали в качестве
щита.

— Послушай немного, что говорит тебе хён, Ббукббук. — Ббукббук не ответил, однако Ян всё
равно продолжил говорить: — Ббукббук, ты знаешь, кто самая красивая и крутая черепаха в
мире?

Ббукббук продолжал делать вид, будто слова Яна его не интересуют, однако начал
внимательно прислушиваться, ожидая продолжения.

— На Северном континенте есть черепаха по имени Ббакббак. Говорят, именно она — самая
крутая черепаха в мире.

Ббукббук немного повернул голову в сторону Яна, который обращался к нему мягким тоном.
На его морде было выражение, будто бы он не мог поверить в столь ужасные слова.

— Хён едва смог сдержаться, услышав слова тех людей. Ведь я знаю, что в мире нет черепахи,
которая была бы такой же красивой и крутой, как Ббукббук.

История о самой крутой черепахе очаровала даже Карвина и Хайрин.

— Но теперь, подумав об этом хорошенько...

Глоть.

В повисшей тишине можно было явственно услышать, как Ббукббук сглотнул слюну.

— Возможно, ты съел слишком много фрикаделек в последнее время и набрал столько веса,
что теперь самой крутой черепахой стал Ббакббак?

Ббукббук был шокирован.

Ведь он на самом деле в последнее время чувствовал, что панцирь стал для него немного
маловат!

— Вот почему я не могу давать тебе слишком много Лекарственных фрикаделек, Ббукббук. Ты
ведь понимаешь, что чувствует хён, верно?

Ббук!..



Ббукббук, который даже не подозревал, что Ян так сильно заботится о нём, потёрся головой о
его руку с трогательным выражением морды.

— Тебе просто нужно немного потерпеть, Ббукббук. И тогда этот хён сделает тебя самой
прекрасной черепахой во вселенной.

Наблюдая за трогательной сценой примирения призывателя и его фамильяра, Карвин и Хайрин
покачали головами. А затем Карвин негромко пробормотал:

— Этот хитрец...

*****

Ян, получив необходимую помощь от Хайрин, поехал верхом на Лу, чтобы снова пройти через
Горы Форкал. Он не стал вызывать медленно двигающегося Ддукдая, однако одного Лу было
достаточно, чтобы справиться с одним или двумя монстрами.

«Действительно ли эти Лекарственные фрикадельки от Хайрин повлияют на Лавовых Ведьм?»

Хайрин сказала, что фрикадельки, которые она сделала, могут помочь во время захвата
монстров.

И в её словах был здравый смысл.

Учитывая результаты кормления Ббукббука, разве Ян уже не подтвердил, что эти фрикадельки
поистине дьявольские? Однако не был уверен, понравятся ли фрикадельки Лавовым Ведьмам
или нет.

В случае, если им не понравятся фрикадельки, Ян всегда мог отдать их кому-нибудь другому.
Например, Ддукдаю.

— Ещё немного, и мы выберемся из Гор Форкала.

Благодаря монстрам, которых он ловил во время путешествия, Ян почти достиг 70-го уровня.
Он чувствовал, что сможет прокачать всех своих фамильяров (и даже Ббукббука, у которого
был самый низкий уровень) до 70-го уровня во время охоты на Песчаных Червей, монстров в
начале 70-х уровней, прежде чем доберётся до подземелья Пылающих Равнин.

Как Ян и предполагал, Горы Форкал вскоре закончились, и перед ним развернулись
невероятно красивые Пылающие Равнины.

— Эх, трудно быть смелым, шагая в такое место.

Опустошённая земля, покрытая трещинами из-за невероятной сухости, — вот какими были
Пылающие Равнины. Тут и там можно было заметить небольшую дымку, стелившуюся над
землёй.

«Один взгляд на всё это заставляет меня потеть. Если бы я ехал на Ддукдае до его эволюции,
возможно, было бы немного прохладнее...»

Конечно, если бы Ддукдай услышал эти слова, то точно бы перепугался. Для Ледяного Голема
любое тепло было практически смертельным.

Как бы то ни было, Ян не стал долго задерживаться на одном месте и двинулся в сторону



Пылающих Равнин. Он вскоре обнаружил группу монстров, в которой было четверо или пятеро
существ.

Песчаный Скорпион — монстр, с которым Ян уже сражался.

Ян ненадолго задумался.

«Хм, будет довольно сложно без Ддукдая. Стоит ли пройти мимо или лучше всё-таки пойти и
поймать их?»

Поскольку впереди предстоял долгий путь, Ян планировал обойтись без Ддукдая так долго,
насколько это было возможно, но без него трудно сражаться сразу с несколькими монстрами
70-го уровня.

Но Ян просто не мог пройти мимо, проигнорировав халявный опыт. От одной мысли об этом
начинало болеть сердце.

— Ддукдае, вызов!

В конце концов Ян решился.

Грохот!

Ддукдае появился посреди Пылающих Равнин. Из-за его огромного размера скорпионы
обратили на него внимание сразу после призыва.

Скри-и-и!

Сью-сю-сю-у!

Скорпионы стремительно сближались с Яном и его фамильярами.

«Если мы будем осторожны и не попадём под ядовитую атаку, никаких проблем не возникнет».

Смертоносный яд скорпионов был невероятно опасен!

«Смертоносной ядовитой» называлась улучшенная версия обычной «отравленной» атаки. Этот
яд наносил дополнительный периодический урон.

Если в Кайлране на вас навешивали «отравленное» состояние, вы получали ежесекундный
урон, составляющий 1-2% от вашего максимального здоровья.

Однако яд скорпионов наносил периодический фиксированный урон в 500-1500+ пунктов в
зависимости от сопротивления яду.

Другими словами, «Смертоносный яд» был опасным эффектом, похожим на одновременное
действие отравления и кровотечения. Из-за этого даже высокоуровневый игрок, если он будет
небрежен, мог крайне быстро умереть.

К счастью, существовала стратегия, позволяющая избежать неприятных последствий.
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